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Greutăţile, cu cari a luptat, biserica nostră or- 

todocsă din Ungaria, sub ierarchia sérbéscá aprópe 
doi secuii, nu i-a íost priincióse desvoltârei ei şi cu 
deosebire spiritul naţional românesc ajunsese în to
tală decadenţă sub episcopii sérbesci.

Veniră <Jilo mai bune, şi credeam că despârţirâa 
ierarchică nu ne va aduce amărăciune în viitoriu. 

Dar altmintrea era scris în cartea vieţii 
Biserica nostră trebue să susţină şi acji o luptă 

crâncenă, o luptă pe viâţă şi pe morte.
In comunele micste cu serbii căuşele drepte 

ale românilor nu pot face paşi înainte spre resol- 
varea lor, deşi înalta curia prin sentinţa din 21 Sep- 
tembre 1888 Nr. 5702 a enunciat un principiu după 
care ar avé a se regula celeli lte cause pendente.

Sârbii ţin morţiş la bisericile, cari le-au în stă
pânire, ţiu la scóle şi la averile lor, continuă opera 
lor de desnaţionalisare şi se pun pe terenul nega- 
ţiunei: „Nu sciu, nu am vécjut.“

Bunăvoinţa organelor nóstre, energica păşire 
a membrilor delegaţiunei congresuale, alergările lor 
în drépta şi în stângă se lovesc de indéretnicia sâr
bilor, cari de bună voie nu dau pentru credincioşii 
bisericei nóstre nimica din ce le compete cu drept. 
Nu le a fost din deajuns fondurile ce au înfiinţat şi 
grămădit în Carlovitz şi din sudórea nostră, nu le 
au fost de ajuns, că mănăstirile au trecut cu tot 
avutul în posesiunea lor, nici acum după 26 ani 
dela despărţirea faptică a metropo';°i române de nou 
re in X i^ ^^ n u j^p u tem  scote la ca4e^iJ'~8erbii.

;>i ca şi când nu ar fi de ajung nécasurile nó
stre cu sârbii mai vin şi coreligionarii greci de ne 
^aâ^reutâţi şi amărăciune.

îa  Budapesta şÎJ3raşov,-ae&lo^unde de o sută de 
de ani aveam paroc^român aşe4at canonicesce vin 
aceşti venetici şi ne dispută dreptul de a avé pa- 
roch, şi părintescul guvern al ţârei unguresci se 
pune pe partea usurpatorilor, îi spriginesce şi ne 
adauge la cupa suferinţelor, ne umple de amărăciune 
mimile.

Şi amărăciunea nostră se potenţăză şi cresce, 
când vedem, că unul din cei mai neobosiţi mem
brii ai parochiei din Budapesta, un bărbat de mare 
preţ al nostru, 4il0l0 trecute a trebuit să se petrécá 
până la gara din Budapesta fără ceremonialul pres
cris, din lipsa de preot român.

In faţa acestor suferinţe, ce ni le pregătesc nóue 
românilor ortodocşi toţi de tóté părţile ni se im 
pune de datorinţă, ca să rumpem cu spiritul păcii 
şi cu al blândeţelor.

FO IT A .1

Vilma Malborg.
Studiu din viaţa reală

de
Octave Feuillet.

(U rm a re .)
Numai temerea, că va fi despărţită mult timp 

de vărul ei d’Argennes o făcuse aşa tăcută, acum însă, 
când scia, că va putea 6e o vadă, era veselă, li 
nistită, fericită.

Când tatăl ei se depărta, după ce i făgădui 
că va reveni a doua 4i Şi că va aduce şi pe Ber- 

' nard cu el, ea ’1 săruta promiţându-i, că va fi atât 
de cuminte încât să se mire lumea totă. Apoi râ
mase singură cu superióra. Acésta luându-o de mână 
trecu în odaia ei de lucru intr’o grădină fără mar
gini imbalsamatâ de mirosul florilor şi plină de um
bră, şi unde erau preste 200 copile de diferite etăţi 
strigând, jucându se umplură aerul de vocea lor 
fericită. Aci supraveghiau două surori. Când in
trară, tóté copilele veniră înainte să o vadă mai 
bine, formând un fel de gard împregiurul ei. In 
torceţi-ve la jocul dvostră domnişorelor, c ŝe su‘

Pacienţa nostră este prea mult pusă la probă 
şi guvern ca şi correligionari de altă limbă ne vor 
ierta dacă ’i vom apostrofa cum trebue şi cum merită.

Nu e nici umană, nici crestinéscá comportarea 
lor faţă de biserica nostră, care cu fii ei împreună 
a dat cele mai nedisputabile dovedi despre alipirea 
ei cătră tron, patrie şi legile esisteute.

Umilirea unui popor şi a unei biserici întregi 
trebue să aibă odată margini.

Asupritorii cred, că încă nu au făcut de ajuns 
pentru umilirea nostră, cred, că nu ne au inapoiat 
destul !n mersul nostru cultural şi continuă a ne 
vecsa in tóté formele.

Şi vecsaţiune vom numi noi, va numi totă lu
mea, care are o scânteiă de simţ de dreptate corn 
portarea ce o comit grecii din Budapesta faţă de 
românii de acolo, spriginiţi de guvern.

Fo8t-au guverne revoluţionare, venit-a Bach şi 
cu sistema lui cea draconică, dar se lipsâscă pe ro 
mânii din Budapesta de biserică, şi de paroch, aceea 
nu a cutezat nici el se o iacă.

A venit la rând un guvern constituţional, a ve 
nit un timp al egalei îndreptăţiri şi noi românii în 
timpul de egală îndreptăţire am fost scoşi afară din 
biserica din Budapesta şi Braşov, în timpul egalei 
îndreptăţiri tinerimea din Budapesta nu póte aiu}i 
nici în a doua Duminecă liturgia în limba ei şi 
un fruntaş al ţărei, un bărbat valoros, cum a fost 
dl Michail Mocsonyi, un stâlp al tronului, trebue 
petrecut din casă pănă la gară fără ceremonialul 
religios.

Se póte ca sub atari împregiurări noi românii 
se nu vonim la credinţă că se lucră după un plan 
anttffiiţ la nimicirea nostră.

Se'póte-Cfi.. după atari pâţânii se avem noi totă 
fiducia, totă încrederea, că nóue nu ni se face şi nu 
ni se póte face nedreptate tocmai -Oă 06.suntem ro 
mani, şi biserica nostră este biserică româhes'căT"'-

Se póte ca sé nu se deştepte în noi un feliu 
de temere, că suntem reu vă(}uţi şi că se dă mult 
creŞemânt şovinistilor dela gazetele unguresci, care 
ne identifică legea cu legea muscălescă, numai ca 
sé faurâscă arme contra nostră, cari sé i îndreptă 
ţâscă pe toţi veneticii şi pe toţi păcătoşii de a ne 
lua la gonă, de a ne asupri şi suspiţiona şi cele 
mai nevinovate lucrări.

Şi tocmai că avem bănueli, că guvernul sprigi
nesce atari porniri, am ruga pre guvernanţii noş
tri, ca sé se lase de atare joc periculos căci aici 
se tractézá de onórea a lor 2 milióne de sudiţi cre
dincioşi ai bisericei ortodocse din Ungaria şi Ardei, 
ca se nu continue pe calea apucată, căci este spre 
paguba Btatului şi a ţerei păşirea acésta brutală şi

perióra, cu uu aer cam serios însă pliu de bună
tate, curiositatea este un defect forte urit!

Fetele plecară, şi superióra ţinând pe Vilma de 
mână înainta prin grădină, uitându se în drépta şi 
stânga, ca şi cum ar fi căutat pe cineva. „N’ai 
veţlut pe dra d’Anisy? întreba ea pe o novice, care 
trecea pe lângă ele cu ochii plecaţi.

Aici este, mamă, răspunse novicea, arătând în 
apropiere, printre cele mari, o tânără fată, care se 
plimba pe sub arbori cu o călugăriţă bătrână şi bol 
navă. Superióra chemă cu un semn pe dra d’Anisy, 
care veni îndată! Dragă Angelico, i 4'8e ea> ’ţi 1U 
credinţez pe acésta încântătore copilă, dra Vilma 
Malborg, fiica prinţului Malborg şi a nenorocitei Ge
noveva d’Eternay, despre care m’ai au(lit vorbind 
de atâtea ori. N’a fost nici odată despărţită de ta
tă seu şi e forte mâhnită. Te rog se o consolezi, 
se i găsesci prietine şi se o faci să iubéscá mănă
stirea.

— O mamă, cât ’ţi mulţămesc 1 (h80 dra d’A
nisy, luând pe Vilma de mână şi sărutând-o de câ
teva ori.

Vino, dragă, vino, vom fi fericite împreună.
Vilma urma cu blândeţe pe noua ei protectóre, 

pe care o privia cu surprindere, şi nu i 4i80 “ici 
I un cuvânt, ghiaţa însă se topi curând sub puterea

neomenâscă şi ori căt de slabi ne ţin duşmanii no
ştri, tot nu suntem atât de slabi, ca se ţlicetn „ti
călos Măria Ta“ la tóté asupririle ce ni se pregă
tesc cu cale şi fără cale, cu timp şi fără timp.

Revista politică.
In 4ilele din urmă ale lunei curente s’au des

chis dietele provinciale ale Cislaitaniei.
Situaţiunea dela începutul acestui period ar 

trebui să o numim favorabilă actualului guvern, 
judecând după resultaful alegerilor, ce s’au făcut 
în vara acésta Şi în adevăr, afară de Boemia, în 
tóté celelalţe provincii lucrurile se desvoltă pe ca
lea normală.

Cuvintele, cu care căpitanul ţerei Bucovina, dl 
Ales. Va8ilco, a deschis dieta provincială, promit 
un resultat mai fructifer al muncei ca pănă acum 
şi promit totdeodată şi o îmbunătăţire a acestei 
ţări. Numai presa germană a liberărilor nu e mul- 
ţămită cu resultatul alegerilor, deóre-ce partidul 
seu a suferit un mare desastru. De aceea ea nici 
uu se mulţămesce numai cu suspiţionări, ci aţâţă pe 
ruteni contra românilor cu tóté că românii le-a 
făcut şi lor loc pentru trei deputaţi în dietă.

în Turcia se petrecâ lucruri, cari bagă în grijă 
cercurile diplomatice.

Se scie, că ţareviciul avea să cerceteze Cous- 
tantiuopolul şi ambasadorul turcesc dela Petersburg 
voind să scie timpul sosirei, a primit din partea 
ţarului un răspuns, care a umplut de nedumerire 
pe cei din Constantiuopol şi prin care li s’a dat 
se înţelâgă, că curtea din Petropolea nu e aplicată 
a lăsa pe ţareviciul ca să fie óspele sultanului.

Cestiunea acesta se aduce în legătură cuţ situ
aţiunea bisericei din imperiul turcesc. :

De când sultanul a denumit pe cei trei episcopi 
bulgari, Încordările între patriarchul grecesc?! şi tron 
au devenit tot"Inăi încordate. Sultanul neft'ind apli
cat a-şi retrage ratificare şi a face paíriachuJiR 
concesiune, patriarchul a ordonat, că'̂ HÂH»»' biseri
cile din imperiu să se închidă.

Prin acésta s’a creat o stare cu totul anormală, 
carea póte da ansă la conflicte interne şi póte avé 
şi urmări regretabile, dacă să va lua tu conside
rare, că mâna Rusiei direge aici lucrurile.

O telegramă ne-a adus vestea, că negocierele 
începute între Englitora şi Italia pentru limitarea 
sferelor de acţiune în Africa, au fost întreruptă, 
înţelegerile în aceasta privinţă, par a fi pentrfiu 
Englitera, mai grele cu ţerile latine, decât au fost 
cu Germania. Mai multe ţliare afirmă că întrerupere: i

afecţiunei d-rei de Anisy şi séra Vilma o iubi atâjt 
de mult cât putea inima ei cea simţitore. (

Angelica d’Anisy avea atunci 17 ani; era leu 
sfârşitul vieţei ei şcolare şi trebuia să âsă din in-| 
stitut la finea anului, se mârgă să trăâscă lângă 
mama ei, care dela mórtea marchisului d’Anisy, so
ţul ei, locuiau la ţâră aprópe de Poitiers. Angelioa 
d’Anisy era o personă forte frumosă, brudetă, ele-' 
gantă şi subţire.

Cu o privire bună şi blândă, părul negru, o 
graţie aristocratică, ce crescea cu anii şi care sub
juga indată. La o inteliginţă alâsă Angelica adăuga 
un suflet drept şi credincios, că care arăta ea va fi o 
femee superioră, care ’şi va îndeplini tóté datoriile. 
Póte, că ea nu avea acea strălucire ce orbesce din- 
tr’odată sufletele slabe; dar poseda acel farmec pă- 
trun4etor, care acopere încetul cu încetul, pănă când 
'i stăpâne8ce glorios, pe omeni asupra cărora se in- 
dreptâză. Unei inimi lacome de o fericire liniştită 
şi trainică, ar fi inspirat încredere, căci era de ajuns 
să o vadă cineva, pentru a găsi in ea un suflet, ce 
nu se dă decât odată, şi ori care ar fi calea urmată 
de sortea ei, remâne vecinie credinciosă celui din- 
tâiu sentiment. Aşa dar Vilma n’a putut fi încre
dinţată în mâni mai bune, şi numai decât simţi buna. 
Îngrijire şi influinţa binefăcătore a Angelicei.

(Va urmâ.)

/
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negocierilor a fost pricinuită de neşte representanţi 
pe cari le-a făcut, în óra din urmă guvernul fiances 
la Londra, în contra ţinutului Kassala. „Popolo 
romano“ spune că în adevăr acest „amoRtec neche
mat“, — cum ’1 numesce, — al guvernului francee 
8’a întâmplat, şi adaogă că dacă Italia ar voi se 
lase ca trupele abisiniene so ocupe punctul strategic 
care, prin tractatul anglo-egiptean s’a cedat Negu- 
sului din Abisinia, Francia ar fi silită se se mulţu- 
rnâscă cu simpla părere de rău.

După informaţiile pe cari corăspondentul din 
Roma al farului „Neue Freie Presse, le telegrafiază, 
din isvor vrednic de credinţă Ziarului seu, adevă
rata stare a lucrurilor ar fi următorea: Italia a 
pretins, ca graniţă naturală a ţinutului Bogos ţer- 
mul drept al riului Adbara până unde acesta se 
varsă în Nil, aşa dar un teritoriu bun dincóce de 
Cassala.

Englitera, care la început nu voia se admită de 
limba de graniţă formată de riul Baraca, ceda în 
cele din urmă, dar puse condiţiuuea ca în espedi- 
ţiunea care va fi se pornescă din Kassala, înpo- 
triva dervişilor, acţiunea anglo egipteană se fie 
spriginită de trupe necesare abisiniene, sub condu
cerea ofiţerilor italieni.

Negocierile asupra acestui punct nu erau încă în 
cheiate, când sir E. Baring mai adaose şi cererea ca, 
după terminarea espediţiei, Kassala să se înapoeze 
Eghiptului.

In faţa acestei pretenţii neaşteptate, neînţelese, 
Italia se înţelege, puse o împo/rivire hotărâtă, căci 
aceasta n’ar fi însemnat alt-ceva din partea ei de 
cât se arunce in vânt opt (Jeci sau o sută de milióne.

Representanţii Italiei, după ce ai Engliterei stă
ruiau în cererea lor, s’au întrerupt negocierile cu decla
raţia, că Italia î-şi reservă pentru tóté carurile, de
plină libertate de acţiune.

In Roma — sfârşeşte coréspo>flentul farului „Neue 
Freie Presse“— lumea e forte dispusă se vaţjă în 
cererea d-lui Baring numai un incident* care în 
cele din urmă se va aplana.

Din pricina Kassaiéi, Italia de sigur nu se va 
certa cu Éuglitera, şi acei, cari ar nutri o ast-feliu 
de speranţă, s’ar înşela amar.

Fundaţiunea lui Olteanu cu peţitori.
Atât din C o j o c n a cât şi din C 1 u ş i u primim 

scirea positivă, că un individ cu numele S z á s z  K á 
r o ly , carele afirmă despre sine că ar fi a g e n t  
l a c o n s u l a t u l  a u s t r o - u n g a r  d i n  Ga l a ţ i ,  au 
petrecut mai multe tjile prin C o j o c n a  şi prin 
Cl uş  iu, cu scop de a îndupleca pe rudele fericitu
lui I p a n  O l t e a n u  fost ingineriu în România, ca
rele a1, testat 100,000 franci „Associaţiunei transil
vane pentru literatura şi cultura poporului român“ 
ca se-i) d e e  lu i  o p r o c u r ă  se a ta jse  ţe.s t a 
rn ent uî ,  şi se câştige ereditatea Ilii" Oltean pentru 
-evedii legali a s ig u r  ä n d u - i ' p r in  c o n tra c t ju m e ta te  d in  
ce '

Erezii legali sunt doi nepoţi de soră dintre- 
cari, uuul Alesandru este minor sub tutoratul legal 
al tatălui seu Gligoraş Fekete Rad, ér celalalt loan 
trecut deja de 24 ani şi este soldat in (Cluşiu.

Mai sunt apoi o mulţime de rude laterali, care 
nu pot veni în considerare, cari toţi însă au avut 
fericirea de a primi visita lui Szász Károly.

Í
Acel individ, ca se seducă pe rudele lui Oltean 
B promite munţi de aur, le a arătat un testament 
a 1 8, o plenipotenţă dela Ana Kiss fosta econotnâ alui 
dtean, o obligaţiuue dospre altă avere, le-a spus 
ă mai sunt bani în 2 casse, cari de acum înainte 
u se-i priméscá, lea promis că dotaţiunea scólelor 
in Cojocna o va susţinea ba încă o va mai spori 
tc. etc.

Testamentul lui Olteanu 4ice că-1 va nimici cu 
ajutoriul a lor doi medici din Galaţi, carii părtaşi 
cu el, vor da atestat că Olteanu nu  e ra  cu mi n 
t ea  î n t r â g ă  când a făcut testamentul.

Vânând că nu i succede a capacita pe Glgoraş 
F e k e t e - Ra d  ca să-i dee procură ca tutorul legal 
. natural al copilului seu minor, s’a dus la ma 

gistrat, şi acolo ca bun p a t r i o t  a esoperat de 
scaunul orfanal al oraşului Cojocna din acest in
cident a ţinut Vineri în 10 Octobre şedinţă, şi pentru 
eredele minor a denumit de tutor pe Somodi István, 
advocat în Cluş carele a şi primit rolul ce-1 ofere 
Szász.

Se 4ice că scaunul orfanal ar fi decis ca în 
numele minorulni Alecsandru Fekete-Rad se câră 
actele dela tribunalul respectiv din Románia, pe 
calea consulatului austro ungar, susţinând că Oltean, 
deşi n’a fost în Cojocna dela 1875, ar fi fost supus 
ungar pentru-că n’a renunciat la incolatul ungar.

Obţinută intervenţiunea scaunului orfanal s’a 
dus Szász de nou la Cluş şi citând pe eredele loan 
naintea mai marelui seu, cu fel de fel de promisiuni 
s’a încercat sé-i stórcá o procură, dar fără succes.

De acolo erăşi s’a rentors la Cojocna şi şi a 
■aruncat mrejea asupra rudelor laterale şi Vineri

(10 cur.) séra şi scrisese contractul, când era gata 
se subscrie însă sau învrăşbit rudele între sine şi 
l’au nimicit.

Au mai avut obrăsnicia acel „agent“ a încerca 
se corumpă şi pe preoţii români din Cojocna cu fel 
de fel de promisiuni numai sé-i stee intr’ajutoriu, 
dar preoţii l’au dat afară din casă.

Nu seim cine póte fi acel „agent“, dar am cu 
no8cnt şi l’au cunoscut bine şi Braşovenii pe un 
Szász  Kár ol y ,  carele a fost e s e c u t o r  j u d e c ă  
t o r e s c  în F ă g ă r a ş  şi ca atare d e f r a u d â n  d 
bani  o f i c i a l i  a ajuns pe mâna justiţiei, şi prin tri
bunalul reg. din Braşov ca for criminal a f os t  j u 
d e c a t  la p e r d e r e a  of i c i u l u i  şi la î n c h i -  
8 ó r e  ceea-ce s’a şi esecutat.

Dacă „agentul“ din Galaţi este identic cu cel 
ce pentru defraudări a avut parte de temniţa din 
Braşov — şi după apucăturile lui séméná cu acela — 
atunci nu credem se fie autorisat a face pe agentul 
lângă consulatul austro-ungar din Galaţi, pentru-că 
nu putem presupune despre consulatul statului nos
tru se menageze astfel de esistenţe catilinare.

Fie el ori-cine va fi însă, om vrednic de încre
dere nu póte fi „pentru că tóté apucăturile lui arată 
pe speculantul, carele contând la prostia ómenilor 
nu se Bfiesce nici de un mijloc numai ca se polă 
pune mâna pe parale, căci cu contract cu tot fără 
avans de spese nu va întreprinde el nici un pas.

Testamentul lui Olteanu s’a presentat în copiă 
legalisată la adunarea din Reghin a „Asociaţiuuii 
transilvane“ l’au esaminat jurisconsulţi din tóté punc
tele de vedere, şi au constatat că corespunde întru 
tóté legilor din România, cari în astă privinţă sunt 
mai severe decât ale nóstre şi ca atare are valóre 
deci4ătore şi la judecătoriile din patria nostră.

Nu póte fi vorbă deci de a pute nimici acel 
testament, nici chiar dacă i-ar succede „agentului“ 
a-şi afla complici prin România, pentru-că este con
statat prin comisiunea tribunalului competent, că 
Olteanu a fost cu mintea íntrégá când a făcut tes
tamentul pe carele după cetire l’a subscris cu mâna 
sa proprie în presenţa acelei comisiuni.

Ci póte fi vorbă numai de punga acelora pe 
carii îi va succede lui Szász Károly se-i ducă pe 
ghiaţă şi se li storcă procură, contract şi avans de 
spese, ear aceia numai români nu pot se fie.

Asta ne impune datoria a da publicităţii celo 
întâmplate in Cojocna, şi a avertisâ pe cei ce-i pri- 
vesce, ca se nu dee cre4émént celora ce vor se i 
înşele cu promisiuni mari, căci tendinţele acelora 
sunt pecătose şi v i c l e ş u g v o r b e s c e  g u r a  lor.

Corespondenţe particulare
a le ^ T e le g r a f u lu i  R o m â n ,“

"De^ângă Silniu, în 3 Octobre. On. Die re
dactor! In Dumineca trecută s’au încheiat şedinţele 
aduuărei generale a reuniunei nóstre invâţătoresci 
din ţinutul Sibiiului, şi precum aflu din Nrul de eri 
al preţuitului Dvóstre 4>a,'iu „Tel. Rom.“ corespon
dentul Dvóstre v’a şi făcut raport despre decurge 
rea desbaterilor adunării nóstre.

Forma, în care s’a discutat despre un obiect 
pus la ordinea 4dci >u şedinţa de Sâmbătă dimi- 
nâţa, pe de o parte, ér pe de altă parte o mică ne- 
esactitate strecurată în corespondinţa d vóstre refe- 
ritoriu tot la acel obiect*), nu me lasă ca se nu vâ 
scriu şi eu câteva rânduri. Pentru cruţarea spaţi
ului me mărginesc numai la lămurirea obiectului 
amintit, pentru-că nedreptate i se face prin apre- 
ţiarea lui unilaterală.

înţeleg aici cestiunea lucrului de mână, discu
tată în reuniune.

Comitetul centrul al reuniunei învăţătorilor ro 
mâni gr. or. din districtul Sibiiului a pus ca obi
ect de desbatere pentru adunarea generală a ace
stei reuniuni, între altele, şi darea de séma asupra 
cursului pentru lucrul de mână, ţinut in anul cu
rent în semiuariul „Androian“ insărcinâudu-se cu 
acâstă lucrare doi învăţători, cari au luat parte ac
tivă la acel curs şi anume dnii Mihaiu Stoia şi loan 
Chipară.

Acelaşi obiect a fost tractat de doi inşi din 
dóue puncte de vedere. Unul a descris fidel, clar 
şi precis tóté cele, ce s’au învăţat la cursul amin
tit, ér celalalt a relevat din menţionatul curs aprópe 
esclusiv numai importanţa şi necesitatea lucrului de 
mână în scólele poporale din punct de vedere educativ.

Din cetirea elaboratelor acestora se vedé, cum 
că programul cursului pentru lucrul de mână din 
vara anului acestuia a fost pe cât de bogat în ma
terial practic şi teoretic, pe atât şi de bine orga- 
nisat şi corespun4ătoriu cu scopurile pedagogice di
dactice.

Mi ar piacé mult, când s’ar cunósce în publi
cul cel mare acel program, ca se se potă vedé în
trucât este basată sau nu acésta aserţiune a mea.

*). Corespondentul nostru n’are obiceiu a ne scrie ne- 
esactităţi. Red.

Am fost şi sum mare pretin a lucrului de mânâ 
dela apariţiunea lui la noi, şi sum de tot mâhnit, 
căci nu am putut ave norocul să fiu şi eu primit 
la cursul din cestiune : după-ce m’am convins însă 
dospre resultatele atât de frumóse, cari s’au ajuns 
prin numitul curs şi după-ce am ascultat însuşi ra- 
portele de mai sus amintite, mi s’a potenţat în mare 
măsură simpatia, ce o am avut-o cătră acest nou 
şi important obiect de instrucţiune şi me mir mult, 
cum se mai póte ivi óre vre-o îndoială despre bi
nefacerile, ce le ofere acest obiect pentru scólele 
nóstre, în forma în care s’a practioat deja cu uu 
succes atât de îmbucurâturiu ?

Dar se vedem, în ce constă programul cursului 
despre care e vorba.

După rapórtele cetite în reuninne şi după spu
sele altor participanţi ai cursului, acesta a cuprins 
următoriul material de instrucţiune:

a) Din teoria lucrului de mână sau propus prin
cipiile pedagogice, pe cari se basâză acesta ca obi - 
ect de învăţământ în soolă Cea mai solidă intui- 
ţiune se face prin lucrul de mână; vederea se age- 
resce, atenţiunea se desvoltă ; mânile se abilitâză şi 
devin pe deplin folositóre in tóté trebuinţele omu
lui, spiritul însuşi se ageresce, devine vioiu şi se in- 
tăresce, s. a. s. a.

S’a propus istoria lucrului de mână din secu
iul al 16-lea pănă in ţhua de aşii, arătându-se ac
tivitatea celor mai renumiţi pedagogi ai naţiuuilor 
civilisate pentru eluptarea dreptului, ce-i compete 
lucrului de mână ca obiect de instrucţiune şi edu- 
caţiune. S’au dat lămuririle şi esplicaţiuoile nece
sare despre multe şi despre materialul de lucrat 
din tóté specialităţile practicabile.

I )  Din practica lucrului de mână s’au făcut 
eserciţii în manuarea de diferite unelte recerute la 
mai unelte specialităţi, cari sunt urmâtorele: Tâm- 
plărit sau măsărit, sculptură în lemn, cu tăeturi de 
contură, cartonagiu, cu legarea de cărţi, împletit 
de paie, de pipirig, de pănură şi de nuele, apoi 
modelat în platilină şi vărsat în ghips. Obiectele 
lucrate din aceste specialităţi, au fost recuisite de 
scolă: aparate fisicale, corpuri stereometrice, penale 
şi alte cutii pentru trebuinţele scolariului, caiete 
cărţi legate s. a. apoi obiecte trebuincióse la eco
nomia casei: etagere sau stelage, cutii, şatule, vane 
coşuri de căruţ, corfiţe şi a.

Rapórtele cetite s’au făcut obiecte de desba
tere în şedinţă.

Cel dintâiu vorbitoriu, dl Dr. Span, după-ce 
târâtă într’o voîbire lungă .e8perie^Jp*£aia^ÍB^9r' 
mania, critici le sale la întocmirea uiferice.u. ~ oóle 
de acolo, după-lce şi espune priceperea sa într’ale 
învăţământului avută, importanţa lucrului de^i^ânST 
pentru promovarea- învăţăcelului şcolar"; _ arată 
în special, cumcă cursul pentjp cursul de mână din 
vara trecută a produs resultale destul de bune, pe 
densul însă nu 1 mulţămesce pentru că sau făcut cutii, 
rame, scăunele, coşuleţe şi alte de acestea; n u m a i  
cărţi, caiete, condeie, lineale, ceruse, e ertat Be facă 
scolariul în ocupaţiunile sale cu lucrul de mână, aşa 
şlice dl Dr. Span, pentru-că numai în forma acésta 
este lucrul de mână pe base pedagogice.

Bine a reflectat unul dintre membrii reuniunei, 
alcărui nume nu mi vine în minte, cumcă nu obiec
tele făcute sunt scopul final al lucrului de mână, ci 
agerirea simţurilor, deprinderile şi abilitatea mânilor 
ia care ajunge omul prin lucrarea acelor obiecte, 
este aceea ce se urmâresce prin lucrarea obiectelor 
numite; apoi între obiectele lucrate la numitul curs 
cele mai multe sunt tocmai de categoria trebuinţe
lor şcolare; mai încolo din înse-şi prelegerile teore
tice se dovedesce evident, cumcă cursul din cestiune 
se află tocmai pe acelea-şi base solide pedagogice 
didactice cari le denégá dl Dr. Şpan, nu sciu din ce 
nedumerire. Se află, ce e drept, între lucrările cur
sului şi obiectele trebuincióse în viâţă, dar să nu se 
perdă din vedere, cumcă scóla este chemată a cul
tiva pe om pentru viăţă, apoi óre ce lucrări corăs- 
pund mai bine scopurilor scólei decât lucrările apli 
cabile în vâţa practică, dar óre temele din aritme
tică nu sunt luate tot din cercul trebuinţellor omu
lui din viâţa de tóté 4'l01e ?

După-ce sau aucjit obiecţiunea susatinsă şi du- 
păce sau v§4ut cumcă şi din partea presidiului se 
aprobă încâtva vederile dlui Dr. Şpan, e uşor de espli- 
cat cumcă sau putut afla şi alţii, cari în credinţa că nu - 
mai aceea cale e drâptă, care e aprobată de presidiu 
şi au luat curagiul a se arăta vrednici de credin
cioşii ascultători. De aici a provenit, că au mai se 
cundat câţi-va inşi pe dl Dr. Şpan.

Cumcă cei cari au participat le cursul de astă 
vară nu au putut fi do acest acord póte servi de 
dovadă reporturile cele două compuse destul de fi
del realităţii cursului, şi în acésta se cuprinde mica 
neesactitate, ce am 4‘s la început, cumcă se află în 
corespendinţa din Nr. 103 al 4>ar>u ûi »Tel. Rom“.

Interesant este mai departe, că cum au putut eăde 
unii omeni intr’o groză atât de mare, faţă de un prunc 
care e încă în faşă ? Cum de pot veni omenii cu
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temeri de acelea, cumcă lucrul de mână ar copleşi 
pe tóté celelalte obiecte de învăţământ, precând el 
se află îu cea mai plăpândă stare, în vieţa primului 
început la noi, ér celelalte obiecte de învăţământ 
sunt multe şi încetăţenite cu totă tăria?

Atâta despre nemulţămirile dlui Dr. Şpan faţă de 
lucrul de mână. Cât ne privescepe noi învăţătorii, 
privim cu totă încrederea în instituţiunile autorită
ţilor nóstre Bupreme bisericesci şi şcolare, ér refe- 
ritoriu la cele ce s’a făcut pănă acum pe terenul 
lucrului de mână suntem datori cu adâncă recunos 
cinţă Escelenţiei Sale I. P. Sânţitului şi preabunului 
nostru Domn archiepiscop şi metropolit pentru 
înalta îngrigire, ce a binevoit a dărui cu rară iubire 
statului învăţătoresc din arcliidiecesa nostră prin în
tregirea cunoscinţelor şi îmbunătăţirea sorţii acestuia.

u n  în v ă ţă to r iu .

Cetea, În 30 Septembre 1890 v. Pe mulţi omeni 
de prin comnele rurale, cari au prunci de scolă, îi 
autji v#erându-se, că nu pot îndupleca pe pruncii 
lor să cerceteze scóla! ba nici se le pomei.éscá de 
scolă; pe unii că au cercetat scóla câte o iarnă 
două şi n’au făcut nici un sporiu, pe când alţii din 
una şi aceeaşi comuna se laudă cu contrariul, că 
pruncii lor au forte mare atragere cătră scolă şi că 
8ciu ceti bine şi scrie frumos etc.

Cei dintăi de bună sâmă, dacă nu publice, 
dar în inima lor la tot caşul vor trage la îndoială 
dreptatea şi sirguinţa ce trebue să o aibă Snvăţă- 
toriul faţă de fie-care scolariu: Vor (Jic®, sau cel 
puţin vor cugeta, că învăţătoriul face nedreptate, 
fiind-că se interesézá mai mult numai pentru unii 
şcolari ca cum dânşii ar fi străini de ném şi n’ar 
contribui la plata învăţătoriului ca ceilalţi.

După părerea unora dară învăţătoriul şi numai 
învăţătoriul e totă causa că unii şcolari nu fac nici 
un progres în puţinul timp cât frecventâză scóla şi 
că unora li „dragă“ scóla ca temniţa. Cu alte cu 
vinte ved gunoiul în ochiul învăţătoriului şi bârna 
in ochiul lor nu o văd.

Atât răul de a nu frecuenta scóla regulat sau 
forte puţin, cât şi atragerea pruncilor cătră scolă, 
atârnă de multe ori dela basa, ce o pun pruncului 
părinţii cu învăţătoriul, în cele diutâiu şlile, când co 
pilul începe pentru întâia dată a frecuenta scóla.

Vor fi şi învăţători cari din nepricepere sau din 
rea voinţă, negligându şi oficiul nu meditézá cu sânge 
rece asupra chemării lor, şi preste tot asupra reu- 
lui şi binelui cel póte face un învăţătoriu în tim
pul cât. funcţionâză ca atare, însă vina, că uuii 
prunci nu frecVentézá de loc sau forte puţin scóla, 
şi nu sy face sporiu nu o portă numai învăţătoriul 
fie'acele.^precum va fi, ci dacă ispitim cu deamăruutul 
apoi s f?ăm, că unii părinţi portă totă vina, că pruncii 
lor n’au atragere cătră scolă.

Greşala cea mai mare pe carea din nepricepere 
o comit unii părinţi la trimiterea pruncilor la scolă 
e, că pe pruncii începători nu-i trimit la scolă în 
cele dintâiu cjile ale anului scolastic, ci din motive 
nebasate negligă trimiterea lor pănă pe la jumătatea 
sau la finea anului scolastic. Obiceiul acesta sau io- 
străinâză pe mulţi prunci dela scolă, sau se pune 
un obstacul în calea învăţătoriului, preste care numai 
cu mari greutăţi póte trece.

Şi âtă pentru ce:
Se punem caşul că un baiat de vre-o 6—7 ani 

intră în scolă ca începător după o lună de Şile dela 
începutul anului scolastic. învăţătoriul în decurs de 
o lună s’a familiárisát cu toţi pruncii cari cerceta
seră regulat scóla aşa încât Si póte admonia cât de 
binişor; ba chiar şi pedepsi pe cei renitenţi cu pe 
dep8e mai uşore şi cu deosebire pe acei şcolari, pe 
cari îi cunosc incă din anul trecut scolastic.

Şi óre dacă vreunul sau mai mulţi dintre şco
lari au comis vre o faptă vrednică de admoniat sau 
chiar de pedépsá, puté-va învăţătoriul fără léc de 
sfială admonia sau pedepsi pe îespectivi în cadrul 
legii Bcolare şi al pedagogiei, când va ave înaintea 
sa un nou scolariu, pe care mai nainte cu o oră 
l’a primit atâta de bine, fără ca acestuia să nu-i 
între frica îu óse şi să nu şi re’nprospeteze în me
morie desele ameninţări ale părinţilor sei şi ale 
Învăţătoriului.

Nu va puté, căci îndată ce noul scolariu a ob
servat că învăţătoriul e şi om bun şi reu, sau aspru 
cum am mai Şice el, cum s’ar purta ca se nu fie 
şi el admoniat; nu scie el dacă şede bine ori nu în 
bancă şi că îi este permis să se mai clătâscă din 
locul de unde este pus de învăţătoriu şi de aceea 
el şede ca pe spini şi cu ochii după învăţătoriu ca 
8ă-l vadă ce voe are şi că e mulţămit cu purtarea 
lui ori ba.

La un băiat de 6 — 7 ani îi e destul ce să ad- 
moniezi aspru în faţa lui pe un alt băiat, ca el se 
nu-ţi mai deschidă uşa scólei cu săptămâni întregi 
dacă nu pentru totdeuna. Dacă şi a doua oră şi a 
treia-orâ a aflat pe invăţător astfeliu fără ca înva- 
ţătoriul să observe acesta, apoi ai gătat-o cu acel 
şcolar în acel an scolastic, dacă nu pentru totdeuna

Daeă totuşi părinţilor le-a succes ca după vre-un 
an doi, când copilului i a mai venit apă pe urechi 
să 1 înduplece a mai merge din nou la seolă el o 
face acésta póte bucuros pănă când observă că con- 
timporeni lui sciu ceti bine şi scrie frumos şi el e 
in rândul celor mai slăbuţi. îndată înse ce a văŞut 
cât a remaB el de departe îndărăt nu mai are apli
care să mai mârgă la scolă, îi e óre cum luşine de 
conscolarii sei.

Se punem caşul, că chiar ar avé, aplicare, dar 
după ce au ajuns etafea de 12— 13 ani părinţii lui 
póte fiind omeni singuri îi suplinesce la lucruri mai 
uşore şi astfeliu când a negligat scóla într’un chip 
şi după ce o scie apreţia o negligă şi din alt motiv.

Să nu admoniezi, să nu pedepsesci, cu alte cu
vinte se nu ţii disciplină cu 30—50 de elevi pănă 
te vei familiárisa cu un băiat, aceia încă nu se póte, 
căci în urma aceluia ar urma alţii şi astfeliu anul 
scolastic ar trece fără leac de sporiu. Nu i bine dar 
nici în car nici în căruţ, pentru că aici învăţă
toriul se află intre dóue petri tari; dacă prunci în
cepători n’au atragere cătră scolă e vina învăţăto
riului ; dacă nu se ţine disciplină nu se póte face 
nici un progres ér e vina învăţătoriului; ba incă 
mai rău: în loc de a face din şcolari uisce băeţi 
cari să se deosebéscá de alţi băeţi, cari n’au fost la 
scolă ci póte devin mai destrăbălaţi ca cei ce n’au 
fost la scolă în caşul acesta ér învăţătoriul e de viuâ.

Se stăm deci strâmb şi se judecăm drept. Vor 
fi învăţători cari prin manierile lor necorespun4étóre 
instrăiueză pe mulţi prunci dela frecventarea scólei, 
dar nu credem că se vor fi aflând mulţi cari se nu 
scie sau se nu voéscá a se familiárisa cu şcolarii, 
cari intră pentru prima dată în scolă.

De aici resultă că în cele mai multe caşuri nu 
învăţătoriul ci părinţii sunt causa că pruncii lor nu 
iubesc scóla, fiind că nu sciu sau nu voesc se folo 
séscá timpul când să-şi trimétá pruncii la scolă.

Scie ori şi cine fără a mai argumenta că în
văţătoriul în cele dintâiu 4>10 dela începutul anului 
scolastic, cârcă în tot chipul ca să se familiariseze 
cu toţi şcolarii chiar şi cu aceia cari frecuentaseră 
scóla şi în anul precedent.

De aici resultă, că timpul cel mai potrivit de 
a incepe fie-care copil scóla pentru primadată ar fi 
în cele dintâiu dde dela începutul anului scolastic 
când fie-care învăţătoriu e chemat a folosi cele mai 
acceptabile mijlóce, ca pruncii se aibă atragere că
tră scolă.

Insă cei mai mulţi ce au prunci obligaţi la scolă 
nu sciu alega nici chiar timpul acesta când să-şi 
trimită prunci începători la scolă, ci îi trimit când 
învăţătoriul e mai ocupat: pe la jumătatea sau la 
finea anului scolastic.

Urmările acestui obiceiu sunt forte dăunăciosă 
atât pentru prunci în prima linie, cât şi pentru 
părinţi şi naţiune în genere, căci copilul fie cât de 
talentat şi ager la minte dacă au urit odată scóla 
cu anevoie îl mai poţi sili se o cerceteze şi mai cu 
anevoie 1 mai poţi îndupleca ca se înveţe ceva şi 
astfeliu multe talanturi se îngropă în pământ.

Pentru delăturarea acestui reu obiceiu ce e cam 
înrădăcinat aprópe în tóté comunele nóste ar fi de 
dorit că atât învăţătorii cât şi părinţii să se ocupe 
mai serios cu delăturarea acestui rău obiceiu; ba 
chiar şi organele bisericesci în conţelegere cu cele 
politice din comună se aplice pedepse mai aspre 
asupra acelor părinţi cari au prunci începători şi nu-i 
trimit la scolă la timpul seu, căci acei micuţi băeţi 
şi aşa pe acasă nu pot face nici o ispravă. C.

Convocare.
Adunarea generală de tomnă a subreuniunei 

învăţătorilor din protopresbiteratul Mercurei se con 
vocă la Poiană pe (jdele de 26 şi 27 Octobre 1890 
cu următoriul:

P r o g r a m :
1. Vineri în 26 Octobre la orele 9 a. m. par

ticipă toţi învăţătorii în corpore la serviciul divin 
împreunat cu invocarea duchului sfânt; după eşirea 
din biserică, membri se întrunesc în şedinţă unde 
se-va ceti apelul nominal.

2. Se vor încasa tacsele curente şi restante.
3. Domnul Romul Pop, după espunerea de 

indigitări metodice va tracta: Materialul din Reli- 
giune, acomodat după îrapregiurările învăţătoriului 
la o scolă cu trei şi cu patru învăţători.

4. Domnul loan Orăştian va diserta: „Posiţia 
învăţătoriului în societatea omenâscă“.

5. Domnul Ilie Georgescu va declama din „Po
vestea vorbei“ o poesie instructivă pentru popor.

9. Se va tracta controversa: Care e de pre
ferit omenimei: preotul ori învăţătoriul şi partea I 
o va susţinea dl loan Sava, ér a II-a dl Victor 
Lazar.

7. Emanuil Beşa va tracta prelegerea poporală: 
I Folósele ce le-ar putea câştiga românii mărgineni

din cultura pomilor, a vermilor de mătasă şi din 
industria lânei.

8. Se vor tracta teme libere, eventual prele
geri practice cu de cari este obligat a se pregăti 
fie care membru ordinariu.

9. Domnul M. Dobrota va declama din Con
vorbiri literare poesia „Capul lui Mihaiu Vitézül*.

10. Raportul comitetului despre activitatea sa.
11. Stabilirea bugetului pe anul 1891.
12. interpelări şi propuneri independente.
La acéstá adunare generală sunt poftiţi toţi 

membrii ordinari ai subreuniunei precum şi toţi spri 
ginitorii şi binevoitorii e i; ér domnii directori şco
lari şi epitropiole parochiali sunt recercate să pro- 
vadă pre învăţători, din vreme, cu diurnele şi via- 
ticul cuviincios.

Poiana, din şedinţele comitetului dela 21 Iulie
şi 22 Septembre 1890.

E m a n u il  B e şa , Nicolae D obrota ,
preşedinte not. ad. hoc.
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V a r i e t ă ţ i .
* I n a u g u r a r e a  s t a t u e i  l ui  A s a k i  la 

Iaşi s’a hotărît, după cum scrie „Era Nouă“, a 
se face la 14/28 Octobre viitor, (şliua stei Paraschi ve), 
când se vor strămuta şi osemintele atât a alui 
Asaki cât şi ale soţiei sale, dela biserica Patruzeci 
de sfinţi, unde se află îngropate, spre a se depune 
într’un cavou anume construit sub piedestalul sta
tuei. La acéstá ceremonie vor asista tóté autorită
ţile administrative, municipale şi clericale, cum şi 
delegaţii din mai multe districte; asemenea vor veni 
în Iaşi pentru aceia (Ii dl dr. G. Asaki, şeful insti
tutului chirurgical din Bucuresci, cum şi dna Her
mina Quinet, văduva marelui patriot francez, fică 
a lui Asaki, ce locuesce acuma în Paris.

* ( No u  edi f i c i u  u n i v e r s i t a r  în laşi.-) 
Dl architect Blanc a fost însărciuat cu elaborarea pro
iectului clădirei universităţii din Iaşi. O comisiune 
presidiată de ministrul instrucţiunii, a fost alesă 
p mtru cercetarea şi studiarea schiţelor presentate 
de dl Blanc. Acéstá comisiune, cercetând schiţele 
de planuri, a introdus óre care modificări în dispo- 
siţiunea încăperilor şi a distiuaţiei lor. Acum dl 
Blanc a început deja lucrarea planurilor definitive.

* ( C o n c e r t  r o m â n e s c  în Bu d a p e s t a . )  Ni
se scrie următorele:

In 4/16 a curentei, am avut rarul prilegiu să 
ascultăm pe un renumit virtuos român în ale mu- 
sicei, concertând aici în Budapesta. Dl Teodor T. 
Burada, profesor la conservatoriul din Iaşi în călă
toria sa cătră Italia s’a oprit pe vre-o câte-va (UI0 
aici în capitală şi a dat un concert românesc cu 
concursul d şorei Alma de D u n c a - S c h i a u  şi 
al dlui Ghiţă Popp,  stud. phil. Concertul s’a ţinut 
în sala dela chioşcul „Szécsenyi.“

Piesele, cari au format punctele din i/nogram:
1. Ghys: Fantasie op. 31 pent; violină, ese-

cutată de dl Bu r a d a .  ~ ^
2. Wieniawski: Legenda pentru violină, ese

cutată de dl Bu r a d a .
3. a) Étude 7 Chopin pentru piano esecutate 

de d şora Alma de Dunc a - Sc h i a u .
b) Loin du bal Gilet de d-.şora Alma de 

D u n ca-S c h i a u.
4. a) a Mendelssohu-Bartholdy: Resignaţiune, cân

tată de dl Ghiţă Popp.
b) Schubert: Credinţa în primăvară, cântată, 

de dl Gh. Popp.
5 a) Rénard: Berceuse pentru violină, esecutată 

de dl B u r a d a ;
b) Kontski: Mazurka de Salon, esecutată de 

dl Bu r a d a .
6. Artot: Suvenir de Bellini, pentru violină, 

esecutată de dl Bu r a d a .
7. Burada: Doine şi cântece naţionale, pentru 

violină, esecutate de dl Bur ada .
Concertul a succes forte bine. Aplausele cele 

multe urmate d-upă fie-care piesă a arătat acesta.
Dl Burada a cântat piesele sale pe violină cu 

o admirabilă dibăcia, esactitate, fineţă şi simţ. A 
plăcut mult şi Doinele şi cântecele naţionale, dşora 
Alma de Dunca Schiau şi-a sciut manifesta îu un 
mod uimitoriu talentul şi studiul ou succes îu cân
tarea pe piano. A primit dóue frumóse buchete de 
flori, unul dela consulul român de aici Ghica şi altul 
dela tinerii români. Dl Ghiţă Popp a dat dove4i de 
vócea-i simpatică, care tocmai la inimă ’şi descarcă 
puterea sa pătrunşletore.

Merita acest concert, ca să fi fost de un mai 
mare public ascultat. Numai români a luat parte la 
acest concert. Nu tóté familiile românesci au fost însă 
de faţă. l f .

* (Noul  c o m a n d a n t  di n Cluş.) Noul co
mandant din Cluş, în locul principelui Lobkovitz, 
este FZM. Galgoczy. După-cum ni se scrie noul 
comandant şi a ocupat postul, cu care ocasiun» 
oficerii au făcut vii OYaţiuni.
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* ( Ca s ß a r i u l  C u l t u r e g y l e t u l u i  pus  l a 
umbr ă . )  In Lugoş fu osândit la 2% ani închisore 
cassariul cult. egy. din Ardél pentru-că a avut vite
jia a defrauda 1000 fl.

* ( F a b r i c ă  de c o g n a c  în Tr a n s i l v a n i a . )  
O societate francesă în urma concesiune! date din 
partea autorităţi comitatense, a şi început la clădirea 
unei fabrici de cognac pe teiitoriul comunei Vinţul 
de jos, carea cătră finea anului curent va şi începe a 
funcţiona. Acestă împregiurare sé presupune a fi 
avantagiosă pentru culţivătorii de vii al căror pro 
duet îl liferau în toţi anii unii agenţi jidani după 
placul lor’ aşa încât cultivarea viilor începuse a 
regresa.

PA R TEA  SCI ENTI FI CĂ Şl  LITERARĂ.
Ceva despre bănci şi despre biletele de

bancă.
Gestiunea băncilor, care stă în legătură cu cestiunea 

creditnlui, este fără contrazicere una dintre cele mai deli
cate şi mai importante, care se póte discuta în domeniul eco
nomice politice şi al legislaţiunei industriale. Se scie, câte 
speranţe sunt legate de acest cuvént credit ; se ştie, că pen- 
niulţi este chemat a juca rolul unui baston magic care din 
Zi în Z> transformă situaţiunea unui mare număr de membrii 
ai societăţii. Eu sunt dintre aceia care Zici că creditul este 
în adevăr unul dintre mijlócele cele mai puternice ce se 
pot pune în lucrare pentru ameliorarea seriosă şi eficace a 
claselor muncitóre. Dar acesta eu o înţeleg aşa ca fie-care 
să pătă avea folos de el şi mă voiu sili a risipi ori ce um
bră ce ar putea să acopere adevărul. In materia creditului 
este o realitate eficace roditóre şi totodată o ilusiune efec
tuând fenomene, care privite de călători ii fac a zări mi
nunate şi fantastice locuinţe atunci când s’ar rătăci într'un 
deşert imens de năsip. Ce se însemneze acest fenomen?

Acesta este ilusiunea ce şi-ar închipui-o cineva, că să 
póte cu de-asi)a transforma totul în lume, precum se trans
formă scena vre-unei operi la fluerul maşinistului.

Fenomenul este care face a confunda adevărata bogă
ţie cu semnul bogăţiei, aşi închipui cineva că metalele pre- 
Jióse; aurul şi argintul ar constitui elementele esenţiale ale 
producţiunei.

Nu suntem dintre aceia, cari cred, că aur şi argint 
este prea mult în lume — nu, ei sunt chemaţi a juca o rolă 
seriăsă, dar secundară; fenomenul ii face a şi închipui că 
adacă cu ajutorul câtorva resorturi mai mult sau mai puţin

ingeniöse s’ar putea îndeplini pe hârtie rolul aurului şi ar. 
gintului şi s’ar putea lăţi bogăţia după dorinţă şi s’ar deschide 
berechetul pentru toţi cari ar voi să le aibă. Silogismul 
este natural dar prea simnlu obiect de garanţă. Acei cari 
au Z>s: «Metalul este bogăţia“ au fost siliţi a Zice şi : „că 
ceeace înlocuesce metalul este bogăţia“. Cum se póte jca 
cu ajutoriul câtorva téncuri de hârtie preumblate pre sub 
presă să se creeze bilete pe bancă, nimic mai uşor decât 
a creea bogăţie după dorinţă, şi ar trebui să aibă cineva o 
inimă dură, se fie surd la strigătul de suferinţă de a nu da 
bogăţia la to ţi!

Aici este ilusiunea ce o combat în urma căreia se ră
tăceşte cineva, căci ea nu póte produce nimic eficace pen
tru ameliorarea sortéi celor mai mulţi

Ce ínsemnézá realitatea ce ar putea schimba situaţiu- 
aţiunea ómenilor ? A sta nu este un mecanism. Nu ve încre- 
defi tuturor acelora ,care v’ar face să ve închipuiţi ,că afară 
de voi, de energia vóstrá, moralitatea vostră s’ar afla un 
câmp imens de dobândit. Nu, provedinţa a voit ca bună
starea se fie esenţial şi forţat legată de ameliorarea morală 
şi intelectuală a omului. Isvorul adevărat de progres, ade
văratul fundament pe care se basézá, viitorul claselor mun
citóre este energia individuală ,din ce în ce mai desvoltată.

Creditul de care se vorbeste neîncetat este altceva de 
cât încrederea ce o inspiră unul altuia prin sciinţele şi pro
bitatea sa?

Este altceva decât un mijloc de a pune la disposiţi- 
unea sa în urma încrederei pe care a meritat-o instrumen
tele de muncă pe care le póte întrebuinţa în modul cel mai 
fecund? Ce este creditul încât privesce bancele? Este mij
locul prin care resursele deja create, productele muncei 
anterióre conservate prin economie, prin sacrificiu şi pre
vedere, pot fi puse cât se póte mai folositor şi cu sarcini 
mai puţine la disposiţunea acelora ,cari vor putea trage fö
löse mai bnne prin munca şi destoinicia lor.

Creditul nu crează bogăţii fantastice, aduceţi-vă aminte 
totdeuna de cuvintele unuia dintre ómeni cari au iubit mai 
mult pe muncitori şi care a eşit dintre ei pentru a dobândi 
gloria cea mai înaltă şi mai curată, aduceţi-vă aminte de 
cuvintele lui Beniamin Franklin : „Ori cine v’ar Z‘ce > că 
vei putea ajunge la progres altcum decât prin muncă şi 
economie, să nu-1 ascultaţi! E<te un reu voitoriu“. Prin 
munca intetectuală, prin munca materială, prin economia 
care sacrifică plăcerile presentului pentru asigurarea viito- 
riului seu, a bunei stări a acelora care ve sunt scumpi veţi 
putea ajunge la îmbelşugare.

Cât pentru mecanismele mai mult sau mai pnţin inge 
nióse cu ajutoriul cărora v’ar legăna speranţele să nu ve 
încredeţi în ele! Esaminate de aprópe ele măresc încă unel
tirile amăgitorilor din evul mediu a căror operă dispărea în- 
dată-ce farmecul a trecut. Tot aşa şi în materia de bancă 
sunt amăgitori şi de altă parte este ceva viu şi roditoriu.

Trabue a deosebi adevărul de .ceea ce e fals.
Ce este adevărul ?
Este ,că biletul de bancă nu servă la nimic? va fi póte 

o ilusiune? nu, în general adevărul nu se află la estrem. 
Biletul de bancă ’şi are utilitatea sa. El serveşte măi mult, 
fiindcă permite a evita decât produce. Biletul de baucă în
făţişat ca o bucată de oţel găurită prin care ar trebui să se 
întindă bogăţia pănă la indefinit, n’are acesta vértute; el 
n’ar putea înlocui absolut metalul preţios. El póte într’o mă
sură restrinsâ, mult mai restrinsă decât îşi înehipue cineva 
se suplinăseă aurul şi argintul în oficiul carele este atribuit 
în circulaţiune, va se Z>c& pentru transportul productelor, 
din mână în mână sau pentru schimbul uşor al tuturor pro
ductelor. Dară metalele precióse nu sunt bogăţia, ele cons- 
tituesc numai o slabă fracţiune.

Cum au se îndeplinâscă metalele preţiose un rol folo- 
sitoriu? Sub d0uă puncte de vedere 1 ca măsură mai puţin 
neperfectă, mai puţin nestabilă, mai puţin variabilă valórei 
lucrurilor şi ca veh cui de acumulaţie al productelor; ca 
uşurator al tuturor transacţiunilor făcend să se opereze 
repede şi cu siguranţă ; ca maşina minunată a cooperaţiu- 
nei tuturor la o operă comună şi a distribuirei beneficielor 
operei între toţi, cari au contribuit la ea ; ca mijloc de 
remuueraţiune spontanee a ori-cărui serviciu făxu Au
rul şi argintul pot fi înlocuiţi prin biletul de bancă dar 
cu condiţiunea: că nu vor înceta de loc d’a fi terenul solid, 
pe care vor continua să se îndepliuâscă transacfiunile cu 
cea mai mare siguranţă (Va u rm â)

Pentru arşii din Vurper
au incurs la redacţiunea noatră în urma apelului 
făcut în unul din numerii trecuţi ai 4̂ aru'u‘ no8tru 
următorele sume:

Translatus 21 fl. — cr.
1. M. 0. D. Parteniu Cosma,

director al băncei „Albina“ . . . .  5 fl. — cr.
2. On. Direcţiune a Institutului

„Albina“ ............................................. 100 „ — „
Suma . 126 fl. — cr. 

NB Redacţiunaa nostră primusce şi mai de
parte o f r a n d e  pentru aenorociţii dia Vurpör şi 
şi le va alministra la timpul seu

Loterie.
Sâmbătă în 18 Octobre 1890.

Buda: 48 56 22 6» 24

Mersul trenurilor pe liniele orientale ale căii (erate de stat r. n. valabil din 1 Imiin 1890.
Budapesta—Predeal

Tren | T ren  
accele- accele

r a t  I r a t

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P . L adâny

O radea - m are j

Mezó'-Telegd 
Rév' '■ ,
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghireş 
Ghîrbou 
Nadişul ung.

Cltiş.

Apakida 
G hiriş 
Cncerdea
üióra
Vinţul-de-sus 
Aiud

Teinş.

Crăciuuel 
Blaş
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaş 
Elisabetopole 
S igliiş0ra 
Haşfalău 
Homorod 
Ăgostonfalva 
Apaţa 
Feldioara

Braşov

Timiş 
Predeal

Bucuresci

3.25
9.25

11.22
1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4 .2 6
4.58

5.49 
6 02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.2!
8.37
8.42

9.14

9.49 
10.07 
10 30 
11.06 
11.21 
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47 

9.30

8.— 
2 — 
4.05 
5.46 
7.01 
7.11 
7.41 
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 
2.49 
3.02
3.33 
3.48

Tren
de

per-
sóne

Tren
de

p er-
sóne

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48 
4.31
4.54 
5.14 
5.40 
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7 24
7.39
7.54
8.11
9.18
9.49
9.56 

10 02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20
3.56
4.19
4.44
5.20 
5.30 
6 14
6.45 

11.351

6.101
9.28 

11.38
1.51 
2.06
2.46 
3 40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32
5.49
6.17
6.28 
6.44 

7.04 
8.30 
8.55

10.31
11.19
11.27 
11.35

12.02
12.26
1.18 
1.54 
2.11
2.49 
3.23
3.46
4.27 
5.39 
6.02
7.51 
8.36 
9.10 
9.44

10.31
9.48

11.23
12.08

Predeal—Budapesta
Tren Tren

de
Tren Tren

de
accele- per- acce- per-

r a t sóne le ra t sóne

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldióra
Apaţa
Ăgostonfalva
Homorod
HaşfalSu
S ighiş6ra
Elisabetopole
Mediaş

Copşa m ică

Micăsasa

Crăciuuel

Teinş

Aiud
Vinţul de sus
Uióra
Cucerdea
G hiriş
Apahida

Cluş

Nadişul ung
Ghlrbo.i
Aghireş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezó'-Telegd

O radea-m are

P. L adâny
Szolnok
Budapesta

Viena

7.35
1.08
1.37
2.13
2.43
3.12 
3.32
3.47 
4.20 
5.25
5.45
6.12 
«.33
6.46
6.48

7.22

7.51
7.58
8.15

8.45
9.16

10.36
10.48

12.01
12.31

1.10
1.36
2.01
2.08
3.31
5.11
7.15
1.40

4.00
4.44
5.20 
5.47
6.35 
8.12 
8.47 
9 29

10.10
10.32
10.42 
11.01 
11.37 
11.52 
12.23

1.23 
1.50
2.20
2.28
2.46 
3.33 
5.28 

6.05 
6.26
6.42 
6.58
7.24
7.47

8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35
6.50 
3.—

4.10
4.50
5.50

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30
1.54
2.16
2.23
2.39
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6 11

6.43
7.12

7 .5 1
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51
1.55
7.20

Nlurăş-Ludoş—Bistriţa

Mureş-Ludoş 
Ţaga-Budatelic 
Bistriţa

4 .—

7.07

9.59

Bistriţa
Ţaga-Budatelic
Mureş-Ludoş

4.45
9.12
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11 51 
12.27

1.35 
1 59
2.32 
2.59
3.13
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24
5.45
5.51 
6.08 
6.47
7.52 
8.10 
8.30 
8.50
9.05
9.19 
9.43

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15
6.05

Budapesta—Arad—Teiuş Teiuş—Arad—Budapesta

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad j
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Oreştia
Şibot
Vinţul de jos
A lba-Iulia
Teiuş

Bistriţa—Murés Ludoş

1.16

4.15

7.21

N o ta :  Numerele cele grase însâmnă órele de nópte. Sigliiş0ră 5.— 1123 Odorheiu — 8.40

1 Odorheiu 7.49 1.50 Sighişdră — 10.52

Tren L.Tren Tren Tren Tren Tren
de de de de

acce
le ra t per-

sóne
per-
sóne

acce
le ra t p e r

sona
per-
sóne

8 .— 10 .5 0 3.25 Teiuş — 12.59 4  51
2.— 8.15 9.40 A lba-Iulia — 1.39 5 .27
4.20 11.18 1.02 Vinţul de jos — 1.56 5 .4 4

8.10 3.50 5.27 Şibot — 2.23 6 0 6

2.20 4.10 5 .50 Oreştia — 2.49 6.28

2.34
3.05
3.23
3.39

4.22 6.02 Sim eria (Piski) — 3.37 6.56
4.46 9.23 Deva — 3.53 7.26
4.58 6.34 Brauicica — 4.18 7.48
5.16 6.52 Ilia — 4.43 8.10
5.38 7.17 Gurasada — 4.53 8.20
5.53 7.33 Zam — 5.21 8.48
6.33 8.20 Soborşin — 5.56 9.17

6.58 8.49 Bérzava — 6.46 9.54

7.22 9 .16 Conop — 7.02 10.09

7.38 9.32 Radna-Lipova 5 .49 7 .36 10.38

7.54 9.51 Pauliş 6.06 7.50 10.51

8 .14 10.18 Gyorok 6.24 8.03 11.03

8 .4 3 10.44 Glogovaţ 6.53 8.26 11.27

— 9.12
9 .34

11.14
11.39

Arad | 7.06
7.45

8 .38
9.05

11.38
12.10

__ 9.56 12.05 Szolnok 11.51 2 .25 4.47
— 10.17 12.26 Budapesta 1.55 5 50 7 .45
— 1 0 .4 4 12.58 Viena 7.20 1.40 6.05

Simeria (Pisid) — Petroşeni

Sim eria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

7.17 
7.54 
8 45 
9.39 
2.51 

11.26 
12.—

11.28 
12.12 

1.08 
2.03 
2 51 
3.30 
4.02

3.50
4.32
5.20
6.15 
7.03 
7.28
8.15

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

Arad — Timişora

Arad
Aradul-nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişora

6.18 
6.40 
7.05 
7.33 
7 56 
8.14 
9.04

4.18
4.40
5.05 
5.33
5.50
6.06
6.50

Ghiriş — Turda

Ghiriş
Turda

7.40

8.—
10.50

11.10
3.56

4.10

9.30
9.50

Sighişoră—Odorheiu

Petroşeni — Simeria (Piski

6.05
6.45
7.26
8.07
8.51
9.41

10.20

10.42 
11.23 
41.57 
12.33 

1.19 
2 09 
2.47

4.03 
4.49 
5.24
6.04 
6.43 
7.28 
8.—

Timişora—Arad

Timişora
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh
Aradul-nou
Arad

6.30
7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

1.10
1.59
2.19
2.46
3.03
3.41
3.55

Copşa mică—Sibiiu

Copşa mică 4.05 10.47 7.10
Şeica mare 4.35 11.17 7.43 —
L0mneş 5.16 11.58 8.27
Ocna 5.47 12.29 8.59 7 . -
Sibiiu 6.10 12.52 9.23 7.35

Sibiiu -—  Copşa mică

Sibiiu 7.35 3.35 4.34 9.50
Ocna 8.02 4.09 4.58 10.14
L0mneş 8.30 — 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 — 5.55 11.10
Copşa mică 9.34 — 6.20 11.35

Cucerdea-Oşorheiu Reghinul-săs

Cucerdea 2.55 8.20 2.56
Cbeţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş 3.41 9.11 4.06
M. Bogat 3.56 9.20 4.15
Cipeu-Ieruut 4.33 9.57 4.34
Kerelő-Sz.-Pál 4.48 10.12 5.10
Nireşteu 5.11 10.35 5.34

Í 5.30 10.54 5.53Oşorheiu { 5.50 4.58
Reghinul-săs. 7.25 7.— —

Reghinul-săs. -Oşorheiu-Cucerdea

Reghinul-săs- _ 8.25 8.—
1 10.— 9.49

Oşorheiu 1 7.24 5.54 10.20
Nireşteu 7.44 6.14 10.39
Kerelö'-Sz.-Pál 8.07 6.37 11.02
Cipeu-Iernut 8.29 6.58 11.23
d. Bogat 9.02 7.28 11.53

Ludoş 9.35 7.41 12.06
Cheţa 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 10.23 8.25 12.50

Simeria (Piski) — Hunedóra

Turda — Ghiriş

Turda
Ghiriş

6.05

6.25

9.40

10.—
2.40

8.—
8.20
8.49

Odorheiu—Sighişoră

2.45

-5.28

Simeria (Piski)
Cérna
Hunedóra

4.—
4.21

4.50

Hunedóra — Simeria (Piski)

Hunedóra
Cérna
Simeria (Piski)

9.25
9.51

10.10

Redactor responsabil Nicolau Ivan. Editară şi tipariul tipografiei archidiecesane.




